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rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady o uvolnění prostředků 
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Evropský parlament,

– s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu 
a Radě (COM(2026)0010 – C10-0026/2026),

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/691 
ze dne 28. dubna 2021 o Evropském fondu pro přizpůsobení se 
globalizaci na pomoc propuštěným pracovníkům (EFG) a o zrušení 
nařízení (EU) č. 1309/20131 (dále jen „nařízení o EFG“), 

– s ohledem na nařízení Rady (EU, Euratom) 2020/2093 ze dne 17. 
prosince 2020, kterým se stanoví víceletý finanční rámec na období 
2021–20272, ve znění nařízení (EU, Euratom) 2024/7653 (dále jen 
„nařízení o VFR“), a zejména na článek 8 tohoto nařízení, 

– s ohledem na interinstitucionální dohodu ze dne 16. prosince 2020 
mezi Evropským parlamentem, Radou Evropské unie a Evropskou 
komisí o rozpočtové kázni, spolupráci v rozpočtových záležitostech 
a řádném finančním řízení, jakož i o nových vlastních zdrojích, včetně 
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plánu zavádění nových vlastních zdrojů4, a zejména na článek 9 této 
dohody,

– s ohledem na evropský pilíř sociálních práv,

– s ohledem na stanovisko Výboru pro zaměstnanost a sociální věci,

– s ohledem na zprávu Rozpočtového výboru (A10-0060/2026),

A. vzhledem k tomu, že Unie vytvořila legislativní a rozpočtové nástroje 
s cílem poskytovat dodatečnou podporu pracovníkům, kteří jsou 
postiženi důsledky významných událostí a změn ve struktuře 
světového obchodu, a pomáhat jim při opětovném začleňování na trh 
práce; vzhledem k tomu, že tato pomoc jim je poskytována v podobě 
finanční podpory;

B. vzhledem k tomu, že Rakousko předložilo žádost EGF/2025/005 
AT/KTM o finanční příspěvek z EFG v souvislosti s propuštěním 1 488 
pracovníků5 v podniku KTM Gruppe (dále jen „KTM“) v regionu 
Horní Rakousko (AT 31), který působí v hospodářském odvětví, jež je 
v rámci klasifikace NACE Revize 2 řazeno do oddílu 30 (Výroba 
ostatních dopravních prostředků a zařízení), přičemž 233 pracovníků 
bylo propuštěno v referenčním období od 25. února 2025 do 
25. června 2025 a 1 255 pracovníků před a po uvedeném 
referenčním období; 

C. vzhledem k tomu, že žádost se opírá o kritéria pro pomoc podle čl. 4 
odst. 2 písm. a) nařízení o EFG, které stanoví, že žádost se musí týkat 
nejméně 200 propuštěných pracovníků nebo osob samostatně 
výdělečně činných během referenčního období v délce čtyř měsíců 
v jednom podniku v členském státě; vzhledem k tomu, že v případě 
1 255 pracovníků, kteří byli propuštěni před nebo po čtyřměsíčním 
referenčním období, lze prokázat jednoznačnou příčinnou souvislost 
s událostí, jež vedla k propouštění pracovníků během referenčního 
období, jak vyžaduje čl. 6 odst. 2 nařízení o EFG;

D. vzhledem k tomu, že dne 29. listopadu 2024 podal KTM insolvenční 
návrh a dne 25. února 2025 byl schválen plán restrukturalizace; 
vzhledem k tomu, že některá rozhodnutí tohoto podniku týkající se 
výplaty dividend v letech 2021 a 2024, kdy byl příjemcem veřejné 
státní podpory během pandemie COVID-19, vyvolávají znepokojení;

E. vzhledem k tomu, že Rakousko uvedlo, že vnitrostátní předběžné 
financování a spolufinancování příslušných opatření zajišťuje Služba 
pro trh práce (Arbeitsmarktservice, AMS) Horního Rakouska 
a spolková země Horní Rakousko;

F. vzhledem k tomu, že byly splněny požadavky stanovené v unijních 

4 Úř. věst. L 433 I, 22.12.2020, s. 28, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj.
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a vnitrostátních právních předpisech, které se týkají hromadného 
propouštění;

G. vzhledem k tomu, že finanční příspěvky z EFG by měly být primárně 
zaměřeny na aktivní opatření politiky v oblasti trhu práce a na 
individualizované služby, jejichž cílem je rychle začlenit příjemce 
pomoci na trh práce a zároveň jim nabídnout odbornou přípravu 
v oblasti dovedností, která jim usnadní přístup k budoucím potřebám 
trhu práce a připraví je na ekologickou a digitální transformaci;

H. vzhledem k tomu, že fond EFG nesmí překročit maximální roční 
částku 30 milionů EUR (v cenách roku 2018)6;

I. vzhledem k tomu, že v poslední době se výrobní činnosti přesouvají 
mimo Unii, což ukazuje, že je nutné posílit konkurenceschopnost 
a odolnost evropského průmyslu na globálním trhu;

1. souhlasí s Komisí, že podmínky stanovené v nařízení o EFG, 
a zejména v čl. 4 odst. 2 písm. a) tohoto nařízení byly splněny, 
a Rakousko má proto podle uvedeného nařízení nárok na finanční 
příspěvek ve výši 1 806 624 EUR, což představuje 60 % celkových 
nákladů, které činí 3 011 040 EUR a zahrnují výdaje na 
individualizované služby ve výši 2 895 120 EUR a výdaje na 
přípravné, řídicí, informační, propagační, kontrolní a vykazovací 
činnosti ve výši 115 920 EUR;

2. konstatuje, že rakouské orgány podaly žádost dne 15. září 2025 a že 
Komise poté, co Rakousko poskytlo další informace, dokončila dne 6. 
února 2026 své posouzení a dne 11. února 2026 o tom informovala 
Parlament; zdůrazňuje, že je důležité zkrátit dobu mezi podáním 
žádosti o pomoc z fondu EFG a rozhodnutím o financování a zároveň 
v plné míře ochránit práva Evropského parlamentu jako jedné složky 
rozpočtového orgánu;

3. konstatuje, že žádost se týká 1 488 pracovníků postižených 
insolvenčním řízením KTM, které bylo dosud největším řízením 
tohoto druhu v Horním Rakousku; dále poznamenává, že cílovými 
příjemci bude celkem 420 propuštěných pracovníků, u nichž se 
očekává, že se budou účastnit příslušných opatření;

4. konstatuje, že KTM byl největším výrobcem motocyklů v Unii 
a největší dceřinou společností mateřské společnosti Pierer Mobility 
AG; s politováním konstatuje, že v prosinci 2023 mateřská společnost 
rozhodla, že kvůli nespravedlivým soutěžním podmínkám přesune 
výrobu do Číny a Indie; bere na vědomí, že toto rozhodnutí vedlo 
nejprve ke zrušení 300 pracovních míst a že kvůli následným 
prodejním ztrátám musel KTM začít snižovat náklady, mimo jiné 
propuštěním více než 500 zaměstnanců v roce 2024;

5. konstatuje, že mateřská společnost musela přistoupit 

6 Článek 8 nařízení o VFR.



k restrukturalizaci a že během prvního zastavení výroby v KTM 
v roce 2025 bylo propuštěno dalších více než 750 zaměstnanců; bere 
na vědomí, že dne 22. května 2025 poskytl investor Bajaj Auto 
International Holdings B. V. nezbytné zdroje k zajištění pokračování 
činnosti, čímž se KTM vyhnul úpadku a v červenci 2025 mohl obnovit 
výrobu, i když byl zároveň nucen snížit výdaje;

6. konstatuje, že KTM byl kdysi jedním z nejúspěšnějších výrobců 
motocyklů v Evropě, velkým zaměstnavatelem a zásadním 
hospodářským pilířem pro mnoho dodavatelů v okrese Braunau 
v Horním Rakousku; bere na vědomí, že v důsledku propouštění 
vzrostla v listopadu 2024 nezaměstnanost v tomto okrese o 37,1 % ve 
srovnání s listopadem předchozího roku; konstatuje, že v roce 2025 
dosáhla nezaměstnanost v okrese Braunau rekordní výše; 

7. připomíná, že po dohodě se sociálními partnery budou pracovníkům 
poskytovány individualizované služby, které budou zahrnovat tato 
opatření: správu případů, profesní poradenství a profesní orientaci, 
odbornou přípravu a rekvalifikaci, aktivní hledání zaměstnání, 
příspěvky na odbornou přípravu; zdůrazňuje, že má-li být zajištěna 
dlouhodobá hospodářská a sociální odolnost, je důležité podporovat 
kvalitní pracovní místa, která obstojí v budoucnosti; poukazuje na to, 
že je důležité úzce spolupracovat s regionálními podniky 
a zaměstnavateli, aby bylo zajištěno, že programy odborné přípravy 
a rekvalifikace odpovídají konkrétním potřebám pracovního trhu 
a usnadňují opětovné začlenění propuštěných pracovníků;

8. připomíná, že EFG je nástrojem solidarity a spravedlivé 
transformace, a přestože poskytuje podporu po ztrátě pracovních 
míst, nemůže nahradit proaktivní průmyslovou politiku; zdůrazňuje, 
že Unie musí v prvé řadě předcházet samotnému uzavírání podniků 
tím, že bude vytvářet podmínky pro udržení konkurenceschopnosti 
průmyslové výroby a zároveň investovat do dovedností jak vysoce 
kvalifikovaných pracovníků, tak pracovníků v průmyslu; klade důraz 
na potřebu poskytovat pracovníkům s nízkou úrovní vzdělání zvláštní 
individualizovanou podporu přizpůsobenou jejich profilům a zároveň 
přijímat opatření ke snížení počtu úpadků a k řešení sociálních 
nerovností, které mají za následek vyloučení z pracovního trhu;

9. zdůrazňuje, že rakouské orgány musí zviditelnit financování 
z prostředků Unie a vyzdvihnout jeho přínosy tím, že budou 
příjemcům, regionálním a místním orgánům, sociálním partnerům 
a širší veřejnosti poskytovat efektivní a cílené informace;

10. vyzývá k důkladnému závěrečnému zhodnocení prováděných 
opatření, včetně jasných informací o tom, jak byly finanční 
prostředky využity a zda byly vynaloženy v souladu se schválenými 
plány;

11. konstatuje, že dne 1. března 2025 Rakousko začalo poskytovat 
individualizované služby cílovým příjemcům a od tohoto data mu 



začaly vznikat i správní výdaje spojené s prováděním EFG, a že 
období způsobilosti pro finanční příspěvek z EFG tudíž začíná tímto 
dnem a končí 24, respektive 31 měsíců ode dne vstupu rozhodnutí 
o financování v platnost;

12. konstatuje, že rakouské orgány zaručily, že v rámci přístupu 
k navrhovaným opatřením a při jejich provádění budou dodržovat 
zásady rovného zacházení a nediskriminace a že zamezí dvojímu 
financování;

13. opakuje, že pomoc z EFG nesmí nahrazovat opatření, za něž na 
základě vnitrostátních právních předpisů nebo kolektivních smluv 
odpovídají podniky;

14. schvaluje rozhodnutí uvedené v příloze k tomuto usnesení;

15. pověřuje svou předsedkyni, aby podepsala toto rozhodnutí společně 
s předsedou Rady a aby zajistila jeho zveřejnění v Úředním věstníku 
Evropské unie;

16. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení včetně přílohy 
Radě a Komisi.



PŘÍLOHA

ROZHODNUTÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY

o uvolnění prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se 
globalizaci na pomoc propuštěným pracovníkům na základě 

žádosti Rakouska – EGF/2025/005 AT/KTM

(Znění této přílohy se zde neuvádí, jelikož odpovídá znění konečného 
aktu, rozhodnutí (EU) 2026/850.)


